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Utkommer hvarje Söndag. Götheborg den 12 December 1858. Pris för år: 6 R-.dr 32 Sk. B:co. XII årgången

Grefve Montalembert
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Montalembert» process.
Pariser-Korrektionsdomstolen afsade den 

24 sistl. November sin dom uti den process, 
som blifvit väckt emot grefve Montalembert, 
tor en artikel i tidningen Correspondenten, 
med titel: ”En debatt öfter Indien i engel­
ska parlamentet.” Författaren har visserli­
gen ej hållit sig till det ämne, som titeln 

angifver, utan har rikligen begagnat tillfäl­
let, att uppdraga jemförelser emellan stats­
inrättningar och förhållanden i Frankrike 
och i England, hvilka utfallit till det sed- 
nare landets förmån. Detta har den kej­
serliga regeringen lagt till grund för en 
anklagelse emot honom. Tidningens utgif- 
vare och artikelns referent anklagas för föl­

jande: 1) Angrepp på den allmänna valrät­
tens grundsats och på de rättigheter och 
den myndighet, som kejsaren erhåller af 
konstitutionen. 2) Angrepp på den vörd 
nad; som tillkommer lagarne. 3) Uppeggel- 
se till hat emot och förakt för kejsarens 
regering. 4) Bemödande att uppväcka in­
bördes hat och förakt ibland medborgarne.
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Regeringen hade den nackdel) att hennes 
sak hade blifvit anförtrodd ät prokura- 
torn Cordüën, en embetsman af högst me­
delmåttig förmåga) då deremot två af pa- 
riser-advokatståndets ryktbarheter, Ber­
ryer och Dufaure, förde försvaret. Grefve 
Montalembert afslod ifrån något försvars­
tal i egen person, och förklarade endast, 
det hans åtalade uppsats vore en vidlyf­
tigare utveckling af denna sats: Jag ål­
skar Englands frihet och presstillstånd 
mera, än Frankrikes; deri ligger hvarken 
någon förbrytelse eller någon skymf emot 
kejsaren och fäderneslandet. Douniel, tid­
ningens utgifvare, anförde, till sitt rätt­
färdigande, att han varit frånvarande från 
Paris, då den ifrågavarande artikeln in­
förts i huns tidning och att hans perso­
nals bristande omdömes-förmåga varit 
skuld till artikelns offentliggörelse. Med 
blixtrande vältalighet utförde Berryer för­
svaret, bvarvid han företrädesvis anslog 
på känslan, men begagnade sig utaf ta­
larefriheten inför rätta, för att uttala an­
märkningar, hvilka flere gånger ådrogo 
honom klandrande afbrott af presidenten, 
utan att han dock derigenom lät afhålla 
sig ifrån dylika yttranden. Dufaure, som 
egentligen förde Douniels talan, vände 
sig mera till förståndet, och sönderstyc- 
kade med sträng logik hvarje punkt af 
anklagelsen. Hade de emellertid än talat 
med englatungor, så skulle de dock ej 
förmått afvända det fällande utslaget från 
sina klienters hufvuden. Efter halfannan 
timmas öfverläggning, förklarade domsto­

len Montalembert skyldig till anklagel­
sens tre första punkter, samt dömde ho­
nom till sex månaders fängelse och 3000 
francs’ böter, tidningens utgifvare döm­
des till en månads fängelse och 1000 
francs’ böter. De dömde anmälte sig vil­
ja begagna rättigheten att vädja till högre 
domstol.

I alla samhällsklasser har denna dom 
väckt stort uppseende, och detta desto 
mera, ju mer bekanta grefve Montalem- 
berts takt och fina framställningssätt äro 
och ju mera man ser sig tvungen att till­
erkänna den åklagade uppsatsen en till­
börlig sans. Hvarföre denna stränghet 
från regeringens sida mot en man som 
Montalembert, hvilken man ju icke kan 
förebrå att hafva hotat samhällets grund­
valar, att hafva utspridt och försvarat 
kommunistiska grundsatser? Grefve Mon­
talembert har verkligen ej segt mera, än 
hvad som är hela verldeu bekant, och 
man måste , llstå, att ett juridiskt tilltag 
mot en sådan man som Montalembert, 
hvilken afiagt så säkra prof på konserva­
tiva grundsatser, är ett politiskt fel, ty 
man berättigas till den frågan: Hurudana 
måste de fransyska förhållanderna vara, 
hvilka ej tillåta en sådan man att fram­
ställa sina åsigter utan inskränkning?

Charles Forbes, grefve de Montalem- 
bert, född i Paris 1810, är son till ford- 
na fransyska ambassadören i Stuttgart 
och Stockholm, Marc Kené Anne Marie, 
samt erhöll efter sin fars död (1831) ef- 
terträdareskapet till pärsvärdigheten. Han 

JOSEPH JACQUARD.

(Forts, fr. N:o 19.)

ii präktig sjal, som var bestämd för Bonapartes gemål, Josephine, och som förfärdigades 

på ui väfstol, som hade kostat mer än 20,000 gulden, förde honom på den tanken alt för 

dessa lyvarbetcn förfärdiga en vida billigare och mindre komplicerad maschin, In ilkel afven

öfver förväntan lyckades honom.
Under del all han var sysselsatt för kejsarens räkning, hade han ständigt arbetat på de försök, som skulle 

förverkliga hans ungdomsidéer, och år 1801 fulländade han den första »Jacquard-maschinen,» hvilken på konstutställ­

ningen i Paris uppväckte allmän beundran.

VI.
Vi vilja nu se till huru Jacquard-maschinen blef mottagen af dem, för hvilka den skulle blifva en välgerning. 

Sedan Jacquard af franska regeringen för sin uppfinning fått en pension af lusen kronor, väntade han, med sådana 

intyg om hans förtjensler, ej skulle ha några svårigheter alt i sin fädernestad uppsätta sina väfstolar. Uppfylld af den 

förhoppningen, alt kunna förbättra sina landsmäns ställning, återvände lian till Lyon.
«en ack, hans hopp blef alltför snart lillintetgjordt! Sedan han på sin egen bekostnad uppsatt en maschin, blef 

stadens åldermannaråd inbjudet alt besigtiga den och afgifva sitt omdöme deröfver. Stor var Jacquards smärta, da

är bekant såsom représentant för de ul- 
trakatolska intressena och som motstån­
dare till det fransyska undervisningsvä­
sendet. Är 1843 ådrog han sig uppmärk­
samhet genom en flygskrift, som agitera­
de emot det offentliga undervisningsvä­
sendet, samma år likaledes genom ett så 
kalladt katolskt manifest, vid det tillfälle, 
då förhandlingarne öfver Stat oeh Kyrka 
i pärskaminaren förekommer, samt 1845 
genom sitt försvar af jesuiterorden, hvar­
före han af Hippolyte Castille, i dennes 
politiska porträtter från 19:de århundra­
det, skildras såsom original, aristokrat 
oeh jesuit. Vidare talade han med myc­
ken lifiighet för de irländska katolikerne 
och bildade i Paris en så kallad ke- 
mité för religionsfrihet, hvilken var äm­
nad till medlemm?>rnes af det Schweitzi- 
ska Sonderbundets understöd. Är 1848 
gjorde hans tal öfver politisk radikalism 
vid tillfället af de Schweitziska angelä­
genheternas diskuterande, stort uppseen­
de. Straxt efter Februarirevolutionen of­
fentliggjorde han eti republikanskt mani­
fest, hvaruti han erbjöd republiken sina 
tjenster. Han blef ä departementet Doubs 
vald först till den konstituerande och se­
dermera till den lagstiftande nationalför­
samlingen, hvarest han intog plats på yt­
tersta högren. Dagen efter statskuppen 
den 2 December 1851, begärde han, jem- 
te andra, frigifvandet af de arresterade 
nationalrepresentanterne. Likväl uppträd­
de han ännu en gång vid valen till lag­
stiftande corpsen, blef i Mars 1852 vald,

delta icke allenast satte sig emot inrättandet af flera ma- 

schiner, utan lillochmcd gaf befallning att denna första 

skulle förstöras, hvilket äfven, till stor förlustelse för 

Lyons befolkning, verkligen skedde å öppet torg. Ilans 

uppfinning gjorde lillochmcd väfvarena sa fiendtligl stämda 

mot bonom, all lian tre särskilda gånger knappast und­

kom med lifvel.
Flera år förgingo, hvarunder Engelsmännen gjorde 

stora framsteg i silfver- och guldvälveri, och först när 

Fransmännen kände verkijingarnc af den främmande kon­

kurrensen, öfvergåfvo de sina fördomar och antogo äudt- 

ligen, för sjelfbevarandets skull, samma slags väfstol, som

de förut klandrat och förkastat. Uppfinnaren glömde hu­

ru skändligt han blifvit behandlad och framträdde alcr 

ur sin tillbakadragenhet; och snart blefvo under hans 

uppsigt väfstolar förfärdigade och salla i gång öfveralll 

i Frankrikes sidenfabriccrandc provinser.

Jacquard gjorde de mest olikartade försök, och om än 

belöningen ej stod i något jemtil förhållande till de gjor­

da tjensterna, så kände han sig dock lycklig i den tan-
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och bildade, sedan denna tid, jemte nå­

gra Kolleger, hela den parlamentariska 

oppositionen.
Montalembert är en man af medelmåt­

tig längd, med ett saktmodigt, drömman­

de ansigtsuttryck och ett förekommande 

dock något aristokratiskt utseende. Hans 

eätt är intagande, hans organ klangfull, 

hans vältalighet på en gång from och lif- 

lig, ohejdad, ja, eldig. Dock uraktlät 

han att tala till sitt försvar. Enligt sed- 

naete underrättelser, har kejsaren begag­

nat den 2 December (årsdagen af Napo­

leons statskupp 1851), för att benåda 

Montalembert, hvilken benådning denne 

emellertid ej emottagit, utan har grefven 

föredragit att vädja till högre rätt.

Je<l(U.
(Efter ”Illustrirte Zeitung.’’)

Ända tills den aldra nyaste tiden har 

Japan varit en förseglad bok, af hvilken 

blott få blad, och äfven dessa endast till 

hälften, varit kända. Till och med Hol- 

ländarne hade endast framträngt ett par 

timmars väg ifrån kusterna. Nu erfara 

vi plötsligen, att lord Elgin ditiört unge­

fär hundra par noga observerande engel­

ska ögon, med dem kommit ända till huf- 

vudstaden Jeddo, och af den hemlighets­

fulla regeringen ernått ett handelsfördrag, 

enligt hvilket det till och med är euro- 

peer tillätet att få bo i Japan. Så öpp­

nar sig Orienten allt mer och mer för 

den civiliserade vestliga verldens blickar 

och tankar, och under de nästkommande 

åren skall geografien i dessa trakter fin­

na ett rikt fält att bearbeta.

Hittills hafva vi vetat om Jeddo (som­

liga skrifva Jedo), att det är den verlds- 

lige kejsarens af Japan residens, att det 

ligger i provinsen Musasi på östra kusten 

af Nipón, vid Todagawas utlopp, har en 

omkrets af ungefär 20 mil, samt 2 milli­

oner innevånare. Ännu ett och annat, 

såsom t. ex. att staden har märkvärdigt 

regelbundna gator, ett stort antal blinda, 

ett ofantligt kejserligt palats oeh åtskilli­

ga sköna tempel, har likaledes varit be­

kant. Nu offentliggöra de engelska tid- 

ningarne bref, hvilka dels närmare be- 

skritva dessa föremål, dels innehålla myc­

ket nytt af intresse. I ett af dessa med­

delanden skrifves bland annat: ”Jeddo är 

en af de vackraste städer i verlden ; ga­

torna äro breda, ljusa och rätvinkliga, 

slottet, som intager stadens medelpunkt, 

ligger på en höjd. Det är omgifvet af 

vallar och grafvar och har mera än 12 

engelska mil i omfång. Del innefattar 

tre, genom murar från hvarandra åtskilj- 

da delar. I den första eller yttersta, bo 

kejsarens manliga anförvandter, i den 

andra rikets vasallfurstar, hvilka sex må­

nader af året måste uppehålla sig i Jed­

do. I den tredje ändtligen bor kejsaren 

sjelf. Denne har hittills betecknats med 

namnet Kubo, de nyaste skrifvelserna ti­

tulera honom Tycoon. Furstarnes och de 

adliges palatser äro utomordentligt om­

fångsrika, mycket regelmässigt byggda 

oeh bilda gator, som äro nära 120 fot 

breda och hållas i den bästa ordning. En 

ofantligt stor, med träd och blomsterra­

batter smyckad gård omgifver egarens 

bostad och de fyra sidorne äro omgifne 

af tjenarnes boningar, stall och andra 

hushållsbyggnader. Portarne, som föra 

till gården, äro serdeles vackra, af mas­

sivt träarbete med de finaste sniderier 

och lackeringar.
”Från den gata, som leder till andra 

muren, har man en den mest storartade 

utsigf, på ena sidan ser man den stora, 

breda.bugten vid Jeddo, omgifven af vac­

kert formade höjder, på andra sidan vi­

sar sig en del af staden med sina träd­

gårdar, pittoreska tempel och mennisko- 

fyllda gator, hvilka sträcka sig, så långt 

Ögat når, åt det inre. Längre bort var- 

seblifver man småskog och gröna sädes­

fält och längst bort i fjerran, en tätt be­

byggd förstad. Men den vackraste an­

blicken erbjuder den grönskande andra 

vallen, alldeles i närheten, som höjer sig 

omkring 70 fot öfver den breda grafven 

vid dess fot och på hvilkens högsta spets 

mäktiga, öfver hundra års gamla cedrar 

utbreda sina toppar. De praktfulla trä­

den, vattenliljorna i vallgrafvarne, de stol­

ta, väl underhållna valíame bilda en verk­

ligen behaglig tafia.

”Invånarnes i trakten omkring Jeddo 

kojor äro omgifna med vackra, klippta 

häckar, landthusen med etaketer, allde­

les som i England. Husen äro renliga 

såsom deras invånare, i hvarje by befin­

ner sig ett badhus, hvarest båda könen 

kcu, alt icke blott ha bidragit lili lättandet af achetâmes 

möda, utan äfven ha befordrat säljarues intresse, och lef- 

de anspråkslöst och tillbakadraget, utan att önska mer än 

lian egde. Många lysande anbud gjordes honom från 

främmande land; men då han ej' kände någon äregirighet, 

tillbakavisade han dem alla och föredrog all, mol ett 

ringa årligt anslag, som Lyons municipalräd tilläde ho­

nom, »egna all sin lid och förmåga ål sin fädernestads 

tjensl och all, såvidl det stod i hans förmåga, farfullan- 

diga sina förut gjorda uppfinningar.»
fienom denna maschins användning i större skala ska­

pade sig väfvarena en alldeles ny existens. Om deras 

arbete också icke är särdeles vinslgifvande, så medför 

det åtminstone icke mera en förlidig död. I skolor och 

verkstäder träffar man nu, i stället för bleka och sjukliga 

gestalter, välklädda, rödkindade barn.

Fabrikationen har likaledes tilltagit i utomordentligt 

stor progression. År 1788 flinnos ' kon endast 240 

väfslolar för tygers förfärdigande; ar 1801, vid lidpunk­

ten för Jacquards uppfinning, omkring 2,000; i ar der-

emot 32,0 00 väfslolar, af hvilka en tredjedel är inrättad 

efter Jacquards snillrika uppfinning.

Efter konstutställningen år 1819 erhöll han hedersle­

gionens orden, en rättvis belöning för den anspråkslöse 

arbetaren, hvars skicklighet åter beredt en olycklig be­

folkning en sannl mensklig existens.

Jacquard önskade mot slutet af sin lefnad alt fa vi­

stas hos sin syster och hennes barn och drog sig der- 

före tillbaka till en liten villa i Huilions, några mil från 

Lyon, der herr Brechet grundlagt en handel. Här blef 

han besökt af många berömda främlingar, hvilka voro 

nyfikne att lära känna den man, hvars namn hela Euro­

pa vördar, och allmän var förvåningen all finna honom, 

som åstadkommit så stor rikedom, i en så anspråkslös 

tillbakadragenhet.

— Manufakturfabrikanterna ha allesammans blifvit 

rika genom er, — anmärkte en främling.

— Så mycket bällre, — svarade Jacquard. — Jag 

bar dragit mig tillbaka i min slilla ensamhet cch önskar

ingenting mer; jag är tillräckligt belåten med alt ha gag­

nat mina landsmän.

(Slut.)

— Era landsmän — sade en främling af hög rang 

— -ha ej behandlat er med tillbörlig aktning.

— Jag har erhållit mera än jag efterslräfvat, 

svarade Jacquard — och jag önskar ingenting vidare.

Denne betydande man, som var född af fattiga för­

äldrar, dera han likväl ej förglömde i sin lycka, slutade 

i frid sina dagar i Huilions och dog i Augusti 1831 samt 

blef begrafven på byns kyrkogård.

Samma mvndighet i Lyon, som förut förkastat och 

låtit förstöra hans väfmaschin, öppnade nu en sub­

skription för uppresandet af eu mintiese ard 

hvilken sedermera också verkligen kom liljpfetd>>
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tillsammans bada. Åkerfälten äro i ett 
förträffligt skick. I théträdgårdarne be- 
tjenas den fremmande af unga, oftast myc­
ket vackra flickor, hvilka med sina sköna 
hvita tänder och höghvälfda svarta ögon­
bryn, mycket sticka af mot de gifta frun­
timren, hvilka färga tänderna svarta och 
afraka ögonbrynen.”

Vi öfvergå hvad brefskrifvaren yttrar 
om landets styrelse och hvad dermed eger 
sammanhang, såsom redan bekant, och 
anmärka blott, att han yttrar sig mycket 
fördelaktigt öfver Japauesernes bildnings— 
förmåga och framåtskridande. ”Allt ja­
panskt”, säger han, ”står i den mest på­
fallande kontrast till det kinesiska. Man 
kan icke vistas fem minuter i Japan, utan 
att märka, det man haren på framåtskri­
dandets väg stadd nation framför sig — 
landsbygden, städerna, husen, allt utvisar 
detta. De breda gatorna äro i midten 
stenlaggda och husen i bottenvåningarne 
öppna till genomgång. Framför fönstren 
äro prydligt arbetade förhängén af mat­
tor. Golfven betäckas af mattor. Bak­
om hvarje hus ar en liten trädgård. Ren­
lighet synes vara ett hufvuddrag i Jajva- 
nesernes karakter. De äro mycket lär— 
giriga. Aldrig har något folk varit be­
redvilligare än de att rätta sig efter verl- 
dens framåtskridande och förändringar. 
Det är sällsamt, att de, under det att mån­
ga af deras vanor och plägseder äro tem- 
ligen barbariska, under det att'de kunna 
domina hvarandra till kroppens uppslit— 
ning, sko sina hästar med halm i stället 
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för jern och ej veta något utaf en mängd 
af lifvets vanliga beqvämligheter eller de 
simplaste handgrepp, att de, säger jag, 
på samma gång halva hunnit ett försprång 
i kännedomen om och användandet utaf 
vissa grenar af vetande, till hvilkas ut­
bildande Europas nationer hafva beböft 
århundraden. I Nangasaki smides ^verk­
städerna machiner till jernbanor och ång­
fartyg. Infödde kaptener och machinister 
föra befäl på de japanesiska krigsskep­
pen, bland hvilka befinna sig tre ångare. 
De förstå handterandet af den elektriska 
telegrafen, hvilken Amerikanarne hafva 
öfveriort till dem. De förfärdiga thermo- 
metrar, barometrar, teodoliter och jag 
tror, äfven aneroider. Deras kikare och 
teieskoper äro goda och mycket billiga. 
De hafva en stor glasfabrik, som fabrice­
rar glas, föga sämre, än det engelska. I 
det inre af landet hafva de anlagt en li­
ten jernbana, till hvilken Amerikanarne 
hafva levererat dem det behöfliga. Mån­
ga af dem tala holländska och somliga 
äfven engelska. Alla äro de ofantligt 
vetgiriga, och då man tager i betraktan­
de, att de ännu ej i tre års tid stått i 
ständig beröring med utlänningar, så äro 
de framsteg, som man hos dem bemär­
ker, underbara.”

Vi tro ej, att brefskrifvaren i sin hän­
förelse gått för långt. Det japanska fol­
ket är i alla fall ett af de mest begåfva- 
de och andligen verksamma af den mon­
goliska racens stammar, och om regerin­
gen ieke lägger hinder i vägen för den 
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beröring med utlänningar, som nu från 
flera håll blifvit åvägabragt oeh icke med 
våld hämmar sina undersåters lärgirig­
het och uppfattningsförmåga, så skola 
ångmacbiner, jernbanor, telegrafer etc. 
börja deras stora verk och snart skola nya 
framsteg på andens område följa på dessa. 
Barbariet skall vika för civilisationen och 
äfven kristendpmen vinna inträde, såsom 
den redan förut en gång der vunnit. Måt­
te då Engelsmännen och Amerikanarne 
uppträda ärligare och förståndigare, än då 
för tiden Portugisarne och och deras jesui­
ter—ja, förståndigare och med mera måtta, 
ty Japan är icke något China, som låter 
kufva sig genom ett sex månaders krig, 
utan ett lefnadsfriskl, kraftfullt rike, hvil- 
k«t, om civilisationen kommer detsamma 
till hjelp, skall kunna vinna en i hög grad 
aktningsbjudande ställning.

Jätteträdet i Tule.
(Ur det otryckta arbetet: ”Resor i Mexi­

ko”, af Baron J. W. v. Müller.)
Ankommen till Oaxaca, hufvudstaden i 

staten med samma namn i republiken 
Mexikos sydvestra del, fattade jag det be­
slut att genomströfva de på naturskönhe­
ter rik» omgifningarne, men att framför­
allt besöka ruinerna af Mitla och de öf- 
riga talrika minnesmärken af en länge­
sedan förfluten bildningsepok, hvilken ej 
allenast för ramantikern, utan äfven, och 
i ännu högre grad, för historieforskare« 
äro af stort intresse.

Den 11 Febr. 1857 anträdde jag med

— Skulle jag inte del göra? Eli riktigt elegant hus 

— bara gräddan alla, som umgås der.

— Ja, det är verkligen sannt, och derigenom får man 

en viss turnvr, ser bror; och jag är nästan rädd för alt 

det är den, som gör alla fruntimmer så eflerbängsna. Jag 

skulle nu verkligen vilja gå i fred en tid — men det 

är alls inte möjligt — hvar jag kommer, så---------

— Rar bror sina triumfer. En annan skulle begagna 

sig af så goda tillfällen, för att göra ell godt parti.

— Eli godt parti — bvad skulle kära bror egentli­

gen mena med det?

— En rik och vacker Hicka af familj.

— livad rikedomen beträffar, tror jag just inte, jag 

kan behöfva ta någon för pengar och skönheten kan nog 

vara bra; men jag liar temligen stora pretentioner i den 

vägen. — Men à propos skulle vi inte ga upp på däck 

en stund och se efter hvad der kan finnas.

Mannen i tupén satte härmed sin lorgnett i ögonvrån 

och lemnade med den andre sin plats. De voro just i 

beredskap att sliga uppför salongstrappan, då de för

fíerütlelser af Jf. Axelson.
IL

Ett äfventyr på Öresund.

1.
rån Köpenhamns »Toldbod» sköt ett ångfartvg fart utåt Sundet; det var den bekante 

ångaren »Helsingborg,» hvilken nu vände stäfven emot staden af samma namn.
I fartygds salong sulo tvenne män inbegripne i ell temligen lifligt samtal, hvilket de

så myckel mer obesvärad! kunde föra, som de suto alldeles ensamma i ena hörnet af rummet och derjemte endast 

talade halfhögt.
— Som jag säger, — yttrade den ene af de samtalande, en man om trettio år med en ståtlig tupé och ett 

prydligt svart skägg — det är alldeles omöjligt att få gå i fred för frunlimmerna, fastän jag inte lägger två strån 

i kors, för den saken. Hvaraf kominer det sig? — tilläde han och strök med allvarlig min sina spetsiga, uppåt­

vridna mustachcr.
__  Hvaraf det kommer sig? — upprepade den andre, en kort och tjock herre af ungefär samma ålder och 

möd ett par klipska, plitande ögon inbäddade mellan skinande kinder och rödaktiga, nedhängande ögonbryn. — 

Det kommer sig rätt och slätt deraf att kära bror är en gentil karl, och en förbaskadi ståtlig karl till på köpet.

— Äh, jag är väl som folket är mest — hvarken vacker eller ful! Det enda jag kanske skulle kunna be­

römma mig af är det, att jag varit med litet grand i verlden. Du känner ju min tant, gamla »nåden» uppe vid 

Drottninggatan?
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mitt sällskap pilgrimsfärden till de ur­
gamla lemningiirne af helgedomarne vid 
Milla. Under vägen hade jag tillfälle att 
beskåda oxfordonen, hvilka syntes mig 
vara ett karakteristiskt bihang till den ri­
ka, yppiga naturen af detta landskap. De 
äro öfver måttan otympliga, men hjulen 
isynnerhet erinra om vagnmakarekonstens 
första grunder. De bestå nämligen utaf 
ett stort block, hvars fyra kanter äro af- 
huggna, ocli hvars ofullständiga rundning 
gifver det hela en mycket bristfällig hjul­
fason. Sjelfva vagnen är sammansatt af 
fyra lösa stycken, förenade genom nät, i 
hvilka lastningen befinner sig.

Efter en halftimmes färd hade vi pas­
serat byn Santa Lucia och närmade oss 
Tule, hvarest jätteträdet står.

Vi kunde ännu icke upptäcka hvarken 
kyrktornet eller husen på detta ställe, då 
vi trodde oss skåda en grön kulle, bvil- 
kens besynnerliga, runda form gjorde ett 
underligt intryck, men en af mina res­
kamrater betecknade danna syn såsom 
varande det träd, hvilket i Amerika, och 
kanhända på hela jorden, ej har sin like.

Småningom fingo vi i sigte husen i 
Tule och snart hollo vi framför ingången 
till kyrkans förgård. Här står växtverl- 
dens koloss och tätt bredvid honom två 
vngre barn af hans slägte, hvilka, om ej 
han funnes i närheten, sjelfva kunde be­
nämnas jättar. Trädet står der såsom en 
helig, oförgänglig tradition om det gamla 
riket makt och storhet, hvilket sjönk i 
ruiner under den kopparbepansrade eröf- 
rarens steg, sedan dess siste herrskare 
hade fallit ett offer för de bleke främlin- 
garnes guldtörst.

Redan då, således för mer än 300 år 
sedan, väckte detta träds oerhörda stor­
lök Spaniorernes lifligaste förvåning och 
beundran; de hafva förskonat detta äre­
vördiga vittne till den hedniska religions- 
öfningen, mödan det besegrade folkets 
tempel och altaren måste vika för cletral- 
lena saliggörande kristendomens magt. 
Det intryck, som den imposanta anblic­
ken gör på den besökande är obeskrifligt 
storartadt. Erinringen om de väldigaste 
Baobabs (Adansonia digitata), hvilka jag 
bade tillfälle att beundra på mina tåg i 
det inre af Afrika, trädde i bakgrunden 
för denna åldriga cypress (Cupressus 
distichum), som, i trots af sitt halfva, ja 
kanske hela årtusende, har ett så ung­
domligt, kraftfullt och vänligt utseende.

Först efter ett långt begrundande, kun­
de jag fatta mig och göra en aftecknmg af 
denna majestätiska iöreteelse, hvilken 
teckning må gifva läsaren en föreställning 
om den praktfulla anblicken.

Stammen har nästan det utseende som 
om den bestode utaf tiere sammanvuxna 
träd, såsom ock Alex. v. Humboldt, söm 
sjelf ej sett trädet, har förmodat; men så 
är ej förhållandet. En hel verld af plan­
tor och djur omslingrar jätten och växer 
på dess vidt utbredda grenar, liksom en 
talrik hofstat, som förer ett yppigt lif på 
denne växtrikets kouungs bekostnad. En 
insamling från denna verld i smått, skulle 
i och för sig allena bilda ett ståtligt och 
intressant museum.

Sedan vi hade sett oss belåtna och för- 
gäfves försökt få inträde i den nätta kyr­
kan, fortsatte vi vår färd, länge seende oss 
tillbaka efter växtverldens under, tilldess 
ett framskjutande berg undanskymde det 
för våra blickar.

ANMÄLAN.
Illustreradt nyaste Söndagsmagasin 
fortsattes äfven nästkommande år efter 
samma plan som hittills. Emedan det är 
13;de årgången, som 1859 påbörjas, tor­
de Sondagsmagasinet vara tillräckligt känd t 
utan att vidare omordas Priset blir det­
samma som hittills eller R:dr 10 Rmt. för 
helt år eller 52 nummer, af hvilka ett ut­
kommer hvarje Söndags morgon. Allden- 
stund 2: ne Premier medfölja första num­
ret, emottages prenumeration endast på 
helt år.

lie 2 premier, 
som medfölja N:o 1 af Sondagsmagasinet 
1859, äro:

1: o. Basis Album för ES59, in­
nehållande, utom titeln, 15 tätt-tryckta 
sidor ny dansmusik.

2: o. BSesa till häst genom Sve­
rige, ett nytt och roande sällskapsspel.

Prenumeration emottages å alla Post­
kontor och Boklådor samt bos utgifvaren 
mot 10 R:dr Rmt., postförvaltare-arvodet 
inberäknadt. Göteborg i December 1858.

€*. Petersen.
—ty«-«-»—

Expeditionen til! Cochinchina.
Anledningarne till fransmännens lyckliga 

expedition motriket Cochinchina (tillhöran­
de kejsaredömet Anam och beläget på syd­
östra kusten af Östra Indiska halfön) äro 
åtskilliga orättvisa tilltag af regeringen mot 
franska missionärer samt förnyade afslag 
att emottaga Frankrikes sändebud. Nam­
nen på krigsfartygen hvilka såsom plan­
schen utvisar, fördes mot de fästningsverk 
vid kusten, dem man först måste bemäktiga 
sig, för att sedermera kunna framtränga 
till Anams hufvudstad Hue, äro: Avalan­
che, Gironde, Dragonne, Mitraille, Némésis, 
El Cano, Phlegeton, Primauguet, Saône. 
Spanien har förenat sig med Frankrike, för 
att ernå ett önskligt resultat. När hufvud- 
staden en gång kommer i de allierades 
händer, skall hela kejsaredömet, med sina 
6 millioners befolkning tillhöra dem.

några ögonblick hejdades af en tredje person, som kom 

uppifrån däck.
Denne hade knappast hunnit ned i salongen, förrän 

den tjocke herren med de klipska ögonen genast räckte 

honom sin hand med ett förbindligt: »Mjuka tjenare, herr 

Ström, jag vet inte om jag har den äran att vara igen­

känd?»
— Jo bevars, det är ju herr Olsson från Stockholm ? 

Herrn far upp till Helsingborg i dag?

— Ja, del gör jag; — här får jag den äran pre­

sentera grosshandlar Rosin ifrån Stockholm, hufvudman i 

den bekanta firman Rosin & Mandell.

___ Jaså! del fägnar mig all göra herr Rosins be­

kantskap. Ha herrarne älil middag än?

— Det gjorde vi i Köpenhamn,

— Får jag inte abligera herrarne alt om en slund 

komma ned i salongen och dricka en kopp kalle och ett 

glas punsch med mig?
Han, som bjöd, tycktes vara några år yngre än de 

båda Slockholuishcrrarnc och kunde i elegans fullkomligt

mäta sig med sjelfve herr Rosin. Edvin Ström, hvilken 

likasom de andra, var en ej obetydlig affärsman, hade 

ell vackert, lillochmed intressant ansigte; och hans blek­

het klädde honom ej illa, samt hade bos mer än en in­

divid af del täcka könet lillochmed väckt den föreställ­

ningen alt han hade anlag för svärmeri.

Herr Thiodolf Rosin hade redan vid första mönstrande 

blick funnit att han här hade en gentleman framför sig 

och tackade derföre med ett förbindligt leende för den 

framställda bjudningen, hvarefter han med sin vän gick 

upp på däck.
Den, som en vacker sommardag passerar Öresund, 

skall i sanning förlora myckel om han dernnder sitter 

instängd i eu salong eller hytt; denna reflexion gjorde 

lillochmed herr Rosin, då han ell par minuter befunnit 

sig uppe på däck.
Aklcrul såg man ännu »det stolta, glada Köpenhamn» 

med sina lorn och skeppsmaster, och hela kusten deri- 

från mot norden var ju en enda sammanhängande lust­

gård, med saftiga gröna fält eller lummiga parker, der 

hvitskimrande bostäder öfveralll tittade fram ur den mör­

ka bokskogen. — Österut låg Sundets bredaste yta, der 

man iåg seglare och ångare om hvarandra åt det håll 

der ett skarpt öga äfven obeväpnadi, kunde upptäcka åt­

minstone tornen i Skånes förnämsta stad, det blomstrande 

Malmö. — Gick blicken härifrån återigen mot norr, såg 

man emot horisonten konturerna af ett tempel skimra i 

solskenet — det var St. Ibs kapell på ön Hven, Tycho 

Brahes ö. — Dcruppom hvilket gladi hvimmcl af segla­

re från alla jordens länder! Ilär svajade t. ex. en rysk 

flagga helt nära del fria Amerikas; de svartröd gyllene, 

färgerna gingo trikolorens (ill möte; dd slolla Britannien 

sågs bär äfven- representerad!; men oftast varsnade man 

väl ändå Dannebrogs röda kors och den kära blågula 

flaggan.
(Forts.)



XII årgången N«® 50Illustreradt nyaste Söndags-Magasin.396

"2 B S §
gö ®

□° s, 
e- S? s» S' 
f 3

p51

B 
5> c

SO 
P-< =5 
® cr

® S
*T3 O 
® S

® o
-1 ö

00 ® 
cn > 
9° g

25

Härmed följer Romanbihangot: nGainla Elsa,’1 pag. 1 — 8.
Nästa N:o utgifves Söndagen den 19 December. Petersens Ofpicin 1858.

tö 
o
B 
cr 
a

0 
® 
O

aq
ö

W

TJ 
®

®

Q
®s o 
S.

jMGM
lii

■
i;. -Vi.' wl 
Ef 
.. .i.




